
.22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS - CLYMER
RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL FIN. STYLE FITS .22 SHORT RIFLE

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed
Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed.
Roughers are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the
throat area and should be used to save wear on the Finish Reamer when many
chambers are to be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is
all you need.

Rimfire Rifle/Auto Pistol Fin. Style fits .22 Short Rifle

Attributes

Name: CLYMER RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL FIN. STYLE FITS .22 SHORT RIFLE
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050008
Mfr. No.: F22SHORT
Cartridge: 22 Short
Style: Standard
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für .22
Randzündergewehr/AutoPistolen/RevolverReibahl
en
Einleitung
Danke, dass du dich für die .22 Randzündergewehr/AutoPistolen/RevolverReibahlen von CLYMER entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Reibahlen sicherzustellen. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen und
Betriebsrichtlinien zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Nutzung der Reibahlen beachtet werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Umgang mit oder beim Betrieb der Reibahlen.
Halte die Reibahlen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Reibahlen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und verwandten
Zubehörteilen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Reibahlen nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung angegeben.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Sichere das Werkstück immer ordnungsgemäß, bevor du die Reibahle verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Geschwindigkeits und Vorschubwerte für die Reibahlen, um Unfälle
zu vermeiden.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich in der Reibahle oder der Maschine
verfangen könnten.
Versuche nicht, die Reibahlen in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Wähle die passende Reibahle: Wähle die Reibahle, die zum spezifischen Kaliber und Typ der1.
Feuerwaffe passt, mit der du arbeitest.
Sichere die Reibahle: Setze die Reibahle in die Bohrmaschine oder Maschine ein und stelle sicher, dass2.
sie fest gesichert ist.
Einstellungen anpassen: Stelle die Geschwindigkeit und den Vorschub gemäß den vom Hersteller3.
angegebenen Spezifikationen ein.

Nutzung

Bereite das Werkstück vor: Stelle sicher, dass das Werkstück ordnungsgemäß montiert und stabil ist.1.
Starte die Bohrmaschine: Schalte die Bohrmaschine oder Maschine bei niedriger Geschwindigkeit ein,2.
um mit dem Reiben zu beginnen.
Überwache den Fortschritt: Überwache kontinuierlich die Schneidaktion und passe die3.
Geschwindigkeit nach Bedarf an.
Stoppe und inspiziere: Halte die Maschine regelmäßig an, um die Reibahle und das Werkstück auf4.



mögliche Probleme zu überprüfen.
Schließe den Vorgang ab: Schalte die Bohrmaschine oder Maschine aus, sobald du fertig bist, und5.
entferne die Reibahle vorsichtig.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reibahlen gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Reibahlen nicht im normalen Müll weg; ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, falls
verfügbar.
Stelle sicher, dass Reibahlen sicher gelagert werden, bis sie ordnungsgemäß entsorgt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Verwendung der .22
Randzündergewehr/AutoPistolen/RevolverReibahlen, siehe bitte die Kontaktdaten auf der Verpackung oder der
Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner .22
Randzündergewehr/AutoPistolen/RevolverReibahlen sicherstellen. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.



Safety Instruction Guide for .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers
Introduction
Thank you for choosing the .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers by CLYMER. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your reamers. Please read this document
carefully before use to understand the safety precautions and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during the use of the reamers.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
handling or operating the reamers.
Keep the reamers out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the reamers for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamers only for their intended purpose as specified in this guide.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Always secure the workpiece properly before using the reamer.
Do not exceed the recommended speed and feed rates for the reamers to prevent accidents.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may become entangled in the reamer or machinery.
Do not attempt to modify or alter the reamers in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select the Appropriate Reamer: Choose the reamer that fits the specific caliber and type of firearm1.
you are working with.
Secure the Reamer: Insert the reamer into the drill or machine, ensuring it is tightly secured.2.
Adjust Settings: Set the speed and feed rate according to the specifications provided by the3.
manufacturer.

Usage

Prepare the Workpiece: Ensure the workpiece is properly mounted and stable.1.
Start the Drill: Turn on the drill or machine at a low speed to begin reaming.2.
Monitor Progress: Continuously monitor the cutting action and adjust speed as necessary.3.
Stop and Inspect: Periodically stop the machine to inspect the reamer and workpiece for any issues.4.
Complete the Operation: Once completed, turn off the drill or machine and carefully remove the5.
reamer.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reamers in accordance with local regulations.
Do not throw reamers in regular trash; instead, consider recycling options if available.
Ensure that reamers are stored safely until they can be properly disposed of.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the use of the .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver
Reamers, please refer to the contact information provided on the packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Reamers
de Rifle/Pistola Automática/Revolver .22 Rimfire
Introducción
Gracias por elegir los reamers de rifle/pistola automática/revolver .22 Rimfire de CLYMER. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus reamers. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usarlo para comprender las precauciones de seguridad y las pautas
operativas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad durante el uso de los reamers.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
al manipular o operar los reamers.
Mantén los reamers fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los reamers en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y
accesorios relacionados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los reamers solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Siempre asegura la pieza de trabajo adecuadamente antes de usar el reamer.
No excedas las velocidades y tasas de avance recomendadas para los reamers para prevenir accidentes.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan enredarse en el reamer o en la maquinaria.
No intentes modificar o alterar los reamers de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Selecciona el Reamer Apropiado: Elige el reamer que se ajuste al calibre específico y tipo de arma de1.
fuego con la que estás trabajando.
Asegura el Reamer: Inserta el reamer en el taladro o máquina, asegurándote de que esté bien fijado.2.
Ajusta la Configuración: Establece la velocidad y la tasa de avance de acuerdo con las especificaciones3.
proporcionadas por el fabricante.

Uso

Prepara la Pieza de Trabajo: Asegúrate de que la pieza de trabajo esté montada y estable.1.
Enciende el Taladro: Enciende el taladro o la máquina a baja velocidad para comenzar el reaming.2.
Monitorea el Progreso: Monitorea continuamente la acción de corte y ajusta la velocidad según sea3.
necesario.
Detén e Inspecciona: Detén periódicamente la máquina para inspeccionar el reamer y la pieza de4.
trabajo en busca de cualquier problema.
Completa la Operación: Una vez completado, apaga el taladro o la máquina y retira cuidadosamente el5.
reamer.



Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier reamer dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los reamers en la basura regular; considera las opciones de reciclaje si están disponibles.
Asegúrate de que los reamers se almacenen de manera segura hasta que puedan ser eliminados
adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el uso de los reamers de rifle/pistola
automática/revolver .22 Rimfire, consulta la información de contacto proporcionada en el empaque o en el sitio
web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus reamers de
rifle/pistola automática/revolver .22 Rimfire. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Alésoirs de Fusil .22
Rimfire/Pistolet Automatique/ Revolver
Introduction
Merci d'avoir choisi les alésoirs de fusil .22 Rimfire/pistolet automatique/revolver de CLYMER. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos alésoirs. Veuillez lire ce
document attentivement avant utilisation afin de comprendre les précautions de sécurité et les directives
opérationnelles.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont suivies lors de l'utilisation des alésoirs.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de la manipulation ou de l'utilisation des alésoirs.
Garde les alésoirs hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les alésoirs pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires
associés.
Signale immédiatement tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les alésoirs uniquement pour leur usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Sécurise toujours correctement la pièce à travailler avant d'utiliser l'alésoir.
Ne dépasse pas les vitesses et les taux d'alimentation recommandés pour les alésoirs afin d'éviter les
accidents.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient s'emmêler dans l'alésoir ou la
machine.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les alésoirs de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Sélectionne l'Alésoir Approprié : Choisis l'alésoir qui correspond au calibre spécifique et au type1.
d'arme à feu avec lequel tu travailles.
Sécurise l'Alésoir : Insère l'alésoir dans la perceuse ou la machine, en t'assurant qu'il est bien fixé.2.
Ajuste les Paramètres : Régle la vitesse et le taux d'alimentation selon les spécifications fournies par le3.
fabricant.

Utilisation

Prépare la Pièce à Travailler : Assuretoi que la pièce à travailler est correctement montée et stable.1.
Démarre la Perceuse : Allume la perceuse ou la machine à basse vitesse pour commencer le reaming.2.
Surveille les Progrès : Surveille en continu l'action de coupe et ajuste la vitesse si nécessaire.3.
Arrête et Inspecte : Arrête périodiquement la machine pour inspecter l'alésoir et la pièce à travailler4.
pour tout problème.
Complète l'Opération : Une fois terminé, éteins la perceuse ou la machine et retire soigneusement5.
l'alésoir.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout alésoir endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les alésoirs dans les ordures ordinaires ; envisage plutôt des options de recyclage si
disponibles.
Assuretoi que les alésoirs sont stockés en toute sécurité jusqu'à ce qu'ils puissent être correctement
éliminés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant l'utilisation des alésoirs de fusil .22
Rimfire/pistolet automatique/revolver, consulte les informations de contact fournies sur l'emballage ou sur le
site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de tes alésoirs de fusil .22
Rimfire/pistolet automatique/revolver. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Alesatori .22
RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Alesatori .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver di CLYMER. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi alesatori. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le linee
guida operative.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'uso degli alesatori.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti, quando maneggi o utilizzi gli alesatori.
Tieni gli alesatori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente gli alesatori per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori correlati.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza gli alesatori solo per il loro scopo previsto come specificato in questa guida.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Fissa sempre correttamente il pezzo di lavoro prima di utilizzare l'alesatore.
Non superare le velocità e le velocità di avanzamento raccomandate per gli alesatori per prevenire
incidenti.
Evita di indossare abbigliamento largo o gioielli che potrebbero impigliarsi nell'alesatore o nella
macchina.
Non tentare di modificare o alterare gli alesatori in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Seleziona l'Alesatore Appropriato: Scegli l'alesatore che si adatta al calibro specifico e al tipo di arma1.
da fuoco con cui stai lavorando.
Fissa l'Alesatore: Inserisci l'alesatore nel trapano o nella macchina, assicurandoti che sia ben fissato.2.
Regola le Impostazioni: Imposta la velocità e la velocità di avanzamento secondo le specifiche fornite3.
dal produttore.

Uso

Prepara il Pezzo di Lavoro: Assicurati che il pezzo di lavoro sia montato correttamente e stabile.1.
Accendi il Trapano: Accendi il trapano o la macchina a bassa velocità per iniziare l'alesatura.2.
Monitora i Progressi: Monitora continuamente l'azione di taglio e regola la velocità se necessario.3.
Ferma e Ispeziona: Ferma periodicamente la macchina per ispezionare l'alesatore e il pezzo di lavoro4.
per eventuali problemi.
Completa l'Operazione: Una volta completata, spegni il trapano o la macchina e rimuovi con cautela5.
l'alesatore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali alesatori danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare gli alesatori nella spazzatura normale; considera invece le opzioni di riciclaggio se disponibili.
Assicurati che gli alesatori siano conservati in sicurezza fino a quando non possono essere smaltiti
correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo all'uso degli Alesatori .22 Rimfire
Rifle/Auto Pistol/Revolver, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o
sul sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi Alesatori .22 Rimfire
Rifle/Auto Pistol/Revolver. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for .22 Rimfire
Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers
Introduksjon
Takk for at du valgte .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers fra CLYMER. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av reamerne. Vennligst les dette dokumentet nøye før
bruk for å forstå sikkerhetstiltakene og driftsretningslinjene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges under bruk av reamerne.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer eller
betjener reamerne.
Hold reamerne utilgjengelige for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig reamerne for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og relaterte tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk reamerne kun til det tiltenkte formålet som spesifisert i denne guiden.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Sikre alltid arbeidsstykket ordentlig før du bruker reameren.
Ikke overskrid de anbefalte hastighets og matehastighetene for reamerne for å forhindre ulykker.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i reameren eller maskineriet.
Forsøk ikke å modifisere eller endre reamerne på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Velg riktig reamer: Velg reameren som passer til den spesifikke kaliber og type skytevåpen du arbeider1.
med.
Sikre reameren: Sett reameren inn i bor eller maskin, og sørg for at den er godt festet.2.
Juster innstillinger: Sett hastighet og matehastighet i henhold til spesifikasjonene fra produsenten.3.

Bruk

Forbered arbeidsstykket: Sørg for at arbeidsstykket er riktig montert og stabilt.1.
Start bor: Slå på boret eller maskinen på lav hastighet for å begynne reaming.2.
Overvåk fremdriften: Kontinuerlig overvåk kuttehandlingen og juster hastigheten etter behov.3.
Stopp og inspiser: Stopp maskinen periodisk for å inspisere reameren og arbeidsstykket for eventuelle4.
problemer.
Fullfør operasjonen: Når du er ferdig, slå av boret eller maskinen og fjern reameren forsiktig.5.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte reamere i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast reamere i vanlig søppel; vurder i stedet resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.
Sørg for at reamere oppbevares trygt inntil de kan kastes på riktig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere hjelp angående bruken av .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers, vennligst se kontaktinformasjonen som er oppgitt på emballasjen eller produsentens
nettsted.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av dine .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rozwiertaków
Komór .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rozwiertaków komór .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver od CLYMER. Niniejsza instrukcja
dostarcza niezbędnych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie Twoich rozwiertaków. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem, aby
zrozumieć środki ostrożności i zasady operacyjne.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas użytkowania rozwiertaków.
Zawsze noś odpowiednie osobiste wyposażenie ochronne (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice,
podczas obsługi lub używania rozwiertaków.
Trzymaj rozwiertaki z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rozwiertaki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i związanych
akcesoriów.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczegółowe Środki Ostrożności
Używaj rozwiertaków tylko do ich zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Zawsze odpowiednio zabezpiecz element roboczy przed użyciem rozwiertaka.
Nie przekraczaj zalecanych prędkości i posuwów dla rozwiertaków, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą się zaplątać w rozwiertaku lub maszynie.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać rozwiertaków w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Wybierz Odpowiedni Rozwiertak: Wybierz rozwiertak, który pasuje do konkretnego kalibru i typu1.
broni, z którą pracujesz.
Zabezpiecz Rozwiertak: Włóż rozwiertak do wiertarki lub maszyny, upewniając się, że jest mocno2.
zabezpieczony.
Dostosuj Ustawienia: Ustaw prędkość i posuw zgodnie z danymi producenta.3.

Użytkowanie

Przygotuj Element Roboczy: Upewnij się, że element roboczy jest odpowiednio zamocowany i stabilny.1.
Uruchom Wiertarkę: Włącz wiertarkę lub maszynę na niską prędkość, aby rozpocząć wiercenie.2.
Monitoruj Postęp: Ciągle monitoruj działanie narzędzia skrawającego i dostosowuj prędkość w razie3.
potrzeby.
Zatrzymaj i Sprawdź: Okresowo zatrzymuj maszynę, aby sprawdzić rozwiertak i element roboczy pod4.
kątem jakichkolwiek problemów.
Zakończ Operację: Po zakończeniu pracy wyłącz wiertarkę lub maszynę i ostrożnie usuń rozwiertak.5.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte rozwiertaki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozwiertaków do zwykłych śmieci; zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że rozwiertaki są przechowywane w bezpiecznym miejscu, aż będą mogły być odpowiednio
usunięte.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z użytkowaniem
rozwiertaków komór .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich
rozwiertaków komór .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



Turvallisuusohjeet .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER REAMERS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit CLYMERin .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS tuotteet. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi reamereiden turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi turvallisuusvarotoimet ja toimintalinjat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusvarotoimia noudatetaan reamereiden käytön aikana.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja,
käsitellessäsi tai käyttäessäsi reamereita.
Pidä reamereita lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti reamerit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niihin liittyviä tarvikkeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä reamereita vain niiden tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Varmista, että työpala on kunnolla kiinnitetty ennen reamereiden käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja nopeus ja syöttönopeuksia reamereiden käytössä onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat takertua reameriin tai koneistoon.
Älä yritä muuttaa tai muokata reamereita millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva reamer: Valitse reamer, joka sopii käyttämäsi aseen kaliiperiin ja tyyppiin.1.
Kiinnitä reamer: Aseta reamer porakoneeseen tai koneeseen varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.2.
Säädä asetukset: Aseta nopeus ja syöttönopeus valmistajan antamien spesifikaatioiden mukaan.3.

Käyttö

Valmistele työpala: Varmista, että työpala on kunnolla asennettu ja vakaa.1.
Käynnistä porakone: Käännä porakone tai kone päälle alhaisella nopeudella aloittaaksesi reamingin.2.
Seuraa edistymistä: Seuraa jatkuvasti leikkuutoimintaa ja säädä nopeutta tarvittaessa.3.
Pysäytä ja tarkista: Pysäytä kone ajoittain tarkistaaksesi reamereiden ja työpalojen mahdolliset4.
ongelmat.
Viimeistele operaatio: Kun työ on valmis, sammuta porakone tai kone ja poista reamer varovasti.5.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet reamereita paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä reamereita tavalliseen roskakoriin; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että reamereita säilytetään turvallisesti, kunnes ne voidaan hävittää asianmukaisesti.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysyttävää turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER
REAMERS tuotteiden käytössä, viittaa pakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS
tuotteiden turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktioner för .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers
Introduktion
Tack för att du valt .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers från CLYMER. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina reamers. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan användning för att förstå säkerhetsåtgärderna och driftsriktlinjerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs vid användning av reamers.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
hanterar eller använder reamers.
Håll reamers utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet reamers för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterade tillbehör.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd reamers endast för deras avsedda syfte som anges i denna guide.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från distraktioner.
Säkerställ alltid att arbetsstycket är ordentligt fastsatt innan du använder reamern.
Överskrid inte de rekommenderade hastigheterna och matningshastigheterna för reamers för att
förhindra olyckor.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i reamern eller maskineriet.
Försök inte att modifiera eller ändra reamers på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Välj rätt reamer: Välj reamern som passar den specifika kalibern och typen av skjutvapen du arbetar1.
med.
Säkra reamern: Sätt i reamern i borren eller maskinen och se till att den är ordentligt säkrad.2.
Justera inställningar: Ställ in hastighet och matningshastighet enligt de specifikationer som tillverkaren3.
tillhandahållit.

Användning

Förbered arbetsstycket: Se till att arbetsstycket är ordentligt monterat och stabilt.1.
Starta borren: Slå på borren eller maskinen på låg hastighet för att börja reaming.2.
Övervaka framsteg: Övervaka kontinuerligt skärverksamheten och justera hastigheten vid behov.3.
Stanna och inspektera: Stanna maskinen periodiskt för att inspektera reamern och arbetsstycket för4.
eventuella problem.
Avsluta operationen: När arbetet är klart, stäng av borren eller maskinen och ta försiktigt bort5.
reamern.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna reamers i enlighet med lokala bestämmelser.
Släng inte reamers i vanlig soptunna; överväg istället återvinningsalternativ om sådana finns.



Se till att reamers förvaras säkert tills de kan kasseras på rätt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående användningen av .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på förpackningen eller
tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina .22
Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER REAMERS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS od společnosti CLYMER. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vašich
výstružníků. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste pochopili bezpečnostní opatření a
provozní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla dodržována všechna bezpečnostní opatření během používání výstružníků.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při
manipulaci nebo provozování výstružníků.
Uchovávejte výstružníky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte výstružníky na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících
příslušenství.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte výstružníky pouze pro jejich určený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Vždy správně zajistěte pracovní kus před použitím výstružníku.
Nepřekračujte doporučené otáčky a posuvy pro výstružníky, abyste předešli nehodám.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve výstružníku nebo strojích.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit nebo změnit výstružníky.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Vyberte vhodný výstružník: Zvolte výstružník, který odpovídá konkrétní ráži a typu střelné zbraně, se1.
kterou pracujete.
Zajistěte výstružník: Vložte výstružník do vrtačky nebo stroje, zajistěte, aby byl pevně upevněn.2.
Nastavte parametry: Nastavte otáčky a posuv podle specifikací poskytnutých výrobcem.3.

Použití

Připravte pracovní kus: Zajistěte, aby byl pracovní kus správně namontován a stabilní.1.
Spusťte vrtačku: Zapněte vrtačku nebo stroj na nízké otáčky, abyste začali s výstružováním.2.
Sledujte pokrok: Nepřetržitě sledujte řezací akci a podle potřeby upravujte rychlost.3.
Zastavte a zkontrolujte: Pravidelně zastavujte stroj, abyste zkontrolovali výstružník a pracovní kus na4.
případné problémy.
Dokončete operaci: Jakmile je operace dokončena, vypněte vrtačku nebo stroj a opatrně vyjměte5.
výstružník.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované výstružníky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výstružníky do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Zajistěte, aby byly výstružníky bezpečně uloženy, dokud nebudou správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další pomoc ohledně používání .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER REAMERS se prosím odvolejte na kontaktní informace uvedené na obalu nebo na webových
stránkách výrobce.

Při dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašich .22 RIMFIRE
RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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